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Please read this manual carefully for proper usage before instalation. It is recommended to keep this 
manual properly for future check. The pictures provided in this manual are only for your reference.
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Figures and illustrations in this Operation Manual are provided for reference 
only and may differ from actual product appearance. Product design and 
specifications may be changed without notice.

Help
The Help feature offers a lot of information about your TV operation. To use the Help feature, press the 
Home button, and then use the arrow and OK buttons to access to the Help menu. You can find how to 
troubleshoot from the list or keyword search. If you update APK, the Help feature and information will 
be updated. 

Package
1. LED TV. 1

2. Remote control. 1

3. Stands (Group). 1

4. User Manual. 1

5. Screw (Group). 1

6. Remote control battery. 2

7. Individual packing container, set. 1

Dear customer, before operating, please read all these safety and operating instructions completely and 
then retain this manual for future reference. Always comply with the following precautions to avoid 
dangerous situations and ensure peak performance of your product.

RISK OF ELECTRIC SHOCK 
DO NOT OPEN

WARNING:
TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). NO USER SERVICEABLE 
PARTS INSIDE. REFER TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral triangle is intended to 
alert the user to the presence of uninsulated “dangerous voltage” within the products 
enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock.
The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to 
the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in the 
literature accompanying the appliance.

Regulatory information
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance 
with the instructions, may cause harmful interference to radio communication. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:
a. Relocate the receiving antenna.
b. Increase the separation between the equipment and receiver.
c. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
d. Consult the dealer or experienced radio/TV technician for help.
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CAUTION
	× Do not attempt to modify this product in any way without written authorization from 
supplier. Unauthorized modification could void the user’s authority to operate this product.
	× Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and may differ 
from actual product appearance. Product design and specifications may be changed without 
notice.

IMPORTANT WARNINGS AND CAUTION
Electrical energy can perform many useful functions, but it can also cause personal injuries and 
property damage if improperly handled. This product has been engineered and manufactured with 
the highest priority on safety. BUT IMPROPER USE CAN RESULT IN POTENTIAL ELECTRICAL SHOCK OR 
FIRE HAZARD. In order to prevent potential danger, please observe the following instructions when 
installing, operating and cleaning the product.
1. Attachments – Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. Do not use 
attachments not recommended by the manufacturer. Use of improper attachments can result in 
accidents.
2. Water – To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture. 
The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and that objects filled with liquids, such 
as vases, shall not be placed on apparatus.
3. Fire or explosion – Do not use or store flammable or combustible materials near the unit. Doing so 
may result in fire or explosion. Do not place any naked flame sources, such as lit candles, cigarettes or 
incense sticks on top of the TV set. 
Warning: To prevent the spread of fire, keep candles or other open flames away from this product at 
all times.
4. Ventilation – When you install your TV, maintain a distance of at least 4 inches between the TV 
and other objects (walls, cabinet sides, etc.) to ensure proper ventilation. Failing to maintain proper 
ventilation may result in a fire or a problem with the product caused by an increase in its internal 
temperature.

5.  This equipment is a Class II or double insulated electrical appliance. It has been designed in such 
a way that it does not require a safety connection to electrical earth. 
6. Power source – This product is intended to be supplied by a listed power supply indicated on the 
marking label. If you are not sure of the type of power supply to your home, consult your product 
dealer or local power company.
7. Overloading – Do not overload wall outlets, extension cables, or convenience receptacles on other 
equipment as this can result in a risk of fire or electric shock. 
8. Voltage – Before installing this TV set, make sure your outlet voltage corresponds to the voltage 
stated on the appliance rating label.
9. Power plug – Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. Most 
appliances recommend they be placed upon a dedicated circuit; that is, a single outlet circuit which 
powers only that appliance and has no additional outlets or branch circuits.
10. The MAINS plug of the apparatus is used as the disconnect device, the disconnect device shall 
remain readily operable. Keep you AC power socket close to you TV for easy plugging and unplugging.
11. Wall mounting—When mounting the product on a wall, be sure to install the product according 
to the method recommended by the manufacturer. This is a safety feature.
12. Stand – Do not place the product on an unstable trolley, stand, tripod or table. Placing the product 
on an unstable base can cause the product to fall, resulting in serious personal injuries as well as 
damage to the product. Always place the TV on furniture that can safely support the TV. Make sure the 
ends of the TV do not overhang the edge of the supporting furniture.
13. Entering of objects and liquids – Never insert an object into the product through vents or 
openings. High voltage flows in the product, and inserting an object can cause electric shock and/or 
short internal parts. For the same reason, do not spill water or liquid on the product. 
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14. Damage requiring service – This unit should only be serviced by an authorized and properly 
trained technician. Opening the cover or other attempts by the user to service this unit may result in 
serious injury or death from electrical shock, and may increase the risk of f re.
15. Replacement parts – In case the product needs replacement parts, make sure that the service 
person uses replacement parts specified by the manufacturer, or those with the same characteristics 
and performance as the original parts. Use of unauthorized parts can result in fire, electric shock and/
or other danger.
16. Safety checks – Upon completion of service or repair work, request the service technician to 
perform safety checks to ensure that the product is in proper operating condition.
17. Children – Do not allow young children to play with the plastic bag that came with the television 
when you unpacked it. Failure to do so can result in suffocation, causing injury.
18. Batteries – The batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposed to excessive 
heat such as sunshine, fire or the like. Do not dispose of any batteries in with the domestic waste. 
Return them to a collection point for old batteries.
19. Antenna – Install the antenna away from high-voltage power lines and communication cables and 
make sure it is installed securely. If the antenna touches a power line, contact with the antenna could 
result in fire, electric shock or serious injury.
20. Panel protection – The panel used in this product is made of glass. Therefore, it can break when 
the product is dropped or impacted upon by other objects. Be careful not to be injured by broken 
glass pieces in case the panel breaks.
21. It is recommended not to use the product in places where there is oil smoke or steam that may 
damage the material of this product.
22. Operating conditions: air temperature from 15 to 35 ° C; humidity from 45 to 75%; atmospheric 
pressure from 86 to 106 to Pa (from 650 to 800 mm of mercury).
23. Transportation: Packed TVs are allowed to be transported by all modes of transport air 
temperature from +50 to - 40 ° C and humidity from 75 to 100%.
24. ~ It Indicates alternating current. 
          It Indicates direct current. 

Safety Instructions
Important safety instructions

1. Read these instructions.
2. Keep these instructions.
3. Heed all warnings.
4. Follow all instructions.

5. Do not use this apparatus near water. 

6. Clean only with a dry cloth. Unplug this 
product from the wall outlet before cleaning. Do 
not use liquid cleaners or aerosol cleaners. 

7. Do not block any ventilation openings. 
Ventilation should not be impeded by covering 
the ventilation openings with items such as 
newspapers, table-cloths, curtains etc.
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8. Do not install near any heat source such 
as radiators, heat registers, stoves, or other 
apparatus (including amplifiers) that produce 
heat. 

9. Do not defeat the safety purpose of the 
polarized or grounding type plug. A polarized 
plug has two blades with one wider than other. 
A grounding type plug has two blades and a 
third grounding prong. The wide blade or the 
third prong is provided for your safety. When 
the provided plug does not fit into your outlet, 
consult an electrician for replacement of the 
obsolete outlet.

10. Protect the power cord from being walked 
on or pinched particularly at plugs, convenience 
receptacles, and the point where they exit from 
the apparatus.

11. Educate children about the dangers of 
climbing on furniture to reach TV controls.	
12. When a cart is used, use caution when moving 
the cart/apparatus combination to avoid injury 
from tip-over. Sudden stops, excessive force and 
uneven floor surfaces can cause the product to 
fall from the trolley. 

13. For added protection for this product during a 
lightning storm, or when it is left unattended and 
unused for long periods of time, unplug it from 
the wall outlet and disconnect the cable system.

14.Refer all servicing to qualified service 
personnel. Servicing is required when the 
apparatus has been damaged in any way, such 
as power supply cord or plug is damaged, liquid 
has been spilled or objects have fallen into the 
apparatus, the apparatus has been exposed to 
rain or moisture, does not operate normally, or 
has been dropped.

NOTE
	× Disposal of this product must be carried out in accordance to the regulations of your local 
authority. Do not dispose of this product with general household waste disposal.
	× Occasionally, a few non-active pixels may appear on the screen as a fixed point of blue, 
green or red. Please note that this does not affect the performance of your product.
	× Avoid touching the screen or holding your finger(s) against it for long periods of time. Doing 
so may produce some temporary distortion effect on the screen. It is not recommended 
to keep a certain still image displayed on the screen for a long time as well as displaying 
extremely bright images on screen, reduce the ‘brightness’ and ‘contrast’ when displaying 
still images.
	× The product is in standby mode under the network function, and it takes 30 minutes to 
enter the stable state.
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Getting started

Fitting the stand
Before you can install your TV set, you need to fit the stand. Alternatively, you can mount it
on the wall. A Phillips screwdriver is needed to perform the installation.

Setting up the TV set
Place your TV set on a flat, stable surface (e.g. a table or a specially designed TV stand).
Make sure that all cables are laid simply and safely and do not represent a trip hazard. The
device must be connected to a mains socket using the mains cable. This mains socket must
be easily accessible so that the mains plug can be removed immediately in the event of an
emergency.

Fitting the batteries into the remote control
1. Turn the remote control over with its underside facing upwards, insert a finger into the
recess, and push the battery compartment cover in the direction of the arrow. Remove
the battery compartment cover.

2. Insert the batteries supplied into the remote control. Make sure that you insert the
batteries correctly with the polarity as shown inside the battery compartment.
3. Replace the battery compartment cover and push in the opposite direction to the arrow
until it clicks into place.

Caution: Remove the batteries from the remote control if you are not going to use the 
device for an extended period of time. Otherwise, the remote control can be damaged by 
leaking battery acid.



EN - 6

Controls and connections

Caution: 
Before connecting or disconnecting any cables, switch off all related
devices (also the TV). Otherwise you could damage the devices.

Back

1. DIGITAL AUDIO OUT: Connect to an external digital audio device.
2. Common Interface slot.
3. USB2.0: USB port. Connector a USB Storage device for multimedia file playback.
4. AV: AV audio/video signal input.
5. HDMI: HDMI (High-Definition Multimedia Interface) input. (HDMI1 supports ARC function).
6. ANT2: Connection for satellite antenna (ANT 2) (SATELLITE)
7. ANT1: For connection of the external antenna.
8. LAN: Local area network (LAN) port. Connect a LAN cable to this port to connect to the Network.
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Remote control

Definition of the buttons on remote control: 

№ Buttons Description
1. Power Turn on/off TV.

2. Mute Mute or restore sound.

3. Number Number buttons.

4. EXIT Exit the current interface.

5. Home Open Android TV Homepage.

6. Settings Display System Settings Menu.

7. MENU Main Menu.

8. Direction/OK Press the direction buttons to select 
menu options or settings. Press OK to 
select or confirm menu item.

9. Back Return to last viewed program.

10. Voice Activate Voice command function 
Google assist.

11. NETFLIX Open Netflix App.

12. YouTube Open YouTube App.

13. Prime video Open prime video App.

14. Google Play Open Google Play App.

15. EPG Launch Electronic Program Guide.

16. Volume Adjust the volume.

17. Program Select programs in asce n ding or 
descending order.

18. Source Select signal source.

19. Info Display program information.

20. Audio Select audio languages and Audio 
channels.

21. TTX Show or hide Teletext.

22. Screen Scale Adjust screen scale.

23. Subtitle Select subtitle.

24. Color Use in accordance with the Operation 
interface instructions.

25. APPS Display all installed applications.

26. USB Switches to the USB source.
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Connecting antennae, Internet and external devices
Connecting a digital audio 
system 
You can connect your TV set to a 
digital audio system (e.g. amplifier, 
home cinema). Connect the plug at 
the end of a coaxial audio cable (not 
supplied) to the Digital Audio Out 
connection on your TV set.

CI card slot
If you have purchased a subscription for watching scrambled programmes with a Pay TV provider, 
you can insert the module with the CI or CI+ card into this slot. For more information, please read the 
documentation supplied with your CI card.

Caution: 
Switch your TV set off before inserting or removing the CI module.
Otherwise you could damage the module or the TV set.

Inserting the CI card
Insert the module with the CI or CI+ 
card into the CI card slot. Make sure it 
is the right way around.

Removing the CI card
To remove the CI card, carefully pull it out of the CI card slot.
The CI/CI+ module is initialised after you switch the TV set on. This may take a little while. You should 
then be able to view the scrambled channels. If this is not the case, consult your Pay TV provider to 
check that the signal has been enabled for you.

Connecting USB device
The TV has USB 2.0 ports for 
connection with appropriate mass 
storage devices.

Connecting an external device 
with AV output
Connect external devices via the AV jack 
directly to TV by using a Mini AV cable. In 
order to play the audio and video signal fed in 
from the external device on the TV, select the 
signal source “AV”.
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Connecting external equipment with HDMI interface

HDMI is the abbreviation for “High Definition 
Multimedia” and allows the digital transmission 
of both audio video signals over the same cable. 
In order to play the audio and video signal fed in 
from the external device on the TV, select the signal 
source as appropriate.

Connecting the TV 
antenna or cable TV
You can connect the cable from 
your indoor or outdoor antenna 
or cable TV to the antenna socket.

Connecting the satellite 
antenna
You can connect the cable from 
your satellite antenna to the ANT 2 
SATELLITE socket. To switch to satellite 
reception, select signal source “DTV”.

Connecting the network cable (LAN connection)

You can also establish  an internet 
connection via WiFi.

Getting started

Powering on
Check that the TV is in standby mode. This means the mains cable must be connected to a working 
mains socket.Then press the power button on the device or the  button on the remote to turn on the 
TV.
Powering off
To power the TV off, either press the Power button on the device or press the  button on the remote 
control.
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After use
Cleaning

Warning: 
Make sure the device is unplugged from the mains power before
cleaning. Otherwise, there is a risk of electrocution!

Never spill or spray any type of liquid into the unit. Only use a clean, dry cloth for cleaning the casing. 
Never use aggressive liquids. When very dirty, use a slightly dampened cloth.
Clean the screen with a special cleaning cloth for screens.

Caution: when you clean the screen, hold the device steady with one hand and carefully 
clean the screen with the other. Otherwise, the device could tip over and get damaged or 
cause injuries.

Storage when not in use
If you do not plan to use the device for an extended period of time, unplug the power cord from
the socket and remove the batteries from the remote control. Make sure that the storage
temperature is between 15 °C and 45 °C and the relative humidity does not exceed 90%.

Transport
If you wish to move the device a short distance, proceed as follows to transport the device:
1. Disconnect the device from the mains.
2. Remove all cables connected to the device.
3. If you wish to move the device outside your building, demount the base and the optional side 
supports or the mounted wall bracket by reversing the procedure.
4. Pack the TV set up carefully. Take special care to ensure the corners of the casing and the screen are 
well protected.
5. Take the TV set and its accessories to its new location and recommission it.

Disposal of old electrical appliances

The European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), 
requires that old household electrical appliances must not be disposed of in the normal 
unsorted municipal waste stream. Old appliances must be collected separately in order to 
optimize the recovery and recycling of the materials they contain, and reduce the impact 
on human health and the environment. The crossed out “wheeled bin” symbol on the 
product reminds you of your obligation, that when you dispose of the appliance, it must 
be separately collected. Consumers should contact their local authority or retailer for 
information concerning the correct disposal of their old appliance.

 
This product meets the requirements of EU directives on electromagnetic compatibility and 
electrical safety.

Trouble-shooting
You can solve most common problems yourself using the solutions below. If the problem persists after 
checking the suggested solutions, please contact your reseller.

General problems
The TV set will not switch on.
• Plug the power cable of the TV set into a working mains socket.
• Replace the batteries in the remote control.
• Unplug the plug of the power cable from the mains socket, wait approx. 30 seconds and plug the 
power cable back in. The device should then work normally.
The remote control does not work
• Is there an obstruction between the remote control and the sensor on the TV?
• Replace the batteries.
• Make sure that the remote control sensor is not exposed to direct sunlight.
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No picture
• Are all the connection cables to external signal sources properly connected?
• Is the connection cable to the external signal source damaged?
• Have you selected the correct signal source on the TV set?
TV reception problems
No picture
• Is the antenna plugged in properly? Is the antenna cable damaged?
• Is the antenna cable plug firmly connected?
• Have you selected the correct signal source on the TV set?
• Have you already executed a channel search at your present location?
Poor picture
• Is the antenna plugged in? Adjust the antenna.
• Check that the channel is tuned properly.
• Adjust the picture settings, such as brightness, colour, sharpness.
No sound
• Is the sound muted? Press the  button .
• Is the volume turned down? Press the + button .
No colour
• Adjust the colour setting.
• Check the programme is broadcast in colour.
• Check that the channel is tuned properly.
Multimedia playback problems
File is not played back
• Check that the USB mass storage device contains compatible files.

Problems with playback from external devices
No sound
• Check that the audio cable is properly connected or damaged.
• Make sure that you have selected the correct signal source on your TV set.
Sound is distorted or humming
• Clean the connector plugs.
• Replace the connection cable to the external device.

Problems with online services (Smart TV)
If you are using a cable network connection (LAN)
• Check that the network cable is properly connected.
• Check whether the network cable is damaged.
• Check whether you can access the internet from another device on the network .
• It is possible that the server for the selected service is temporarily down.
• Check the network settings on the TV set.
If you are using a wireless network
• Check whether you can access the internet from another device on the wireless network.
• It is possible that the server for the selected service is temporarily down.
• Check the network settings on the TV set.

Specifications
WI-FI
Frequency range Transm ission power (max)

2.412GHz-2.472GHz (2.4G wifi) <20 dBm

5.180GHz-5.320GHz (5G wifi) <20 dBm

5.500GHz-5.700GHz (5G wifi) <20 dBm

5.745GHz-5.825GHz (5G wifi) <14 dBm
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Bluetooth
Frequency range Transmission power (max)

2.402GHz-2.480GHz <10 dBm

The device complies with RF specifications when the device used at 20 cm from your body. The 
operation frequency in 5150-5350MHz of Wi-Fi 5G are restricted to indoor usage only.
Software version (involve or above): V02.00003

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio, and the 
double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Specifications
Model 50U6210S

Screen Size 50” (126cm)

Resolution 3840 x2160

Brightness (cd/m) 300

Contrast ratio 5000:1

Aspect Ratio 16:9

Viewing angle 178/178

Power Input ~100-240V 50/60Hz

VESA 200x200

Dimensions, mm Without stand 1116.8×88.7×645

With stand 1117.4×273.8×707.8

Weight, kg With stand 9.0

Energy efficiency class G

Energy consumption in working mode, W 120

Annual consumption, kW * h. 71

Power consumption in standby mode, W 0.5

Note: The technical data and design may be changed without prior notice. All the pictures in this user 
manual are for illustrative purposes only and may be used for reference. Depending on the model, the 
actual product shall prevail.
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Інструкція з техніки безпеки
1. Прочитайте данi iнструкцiї.
2. Збережiть данi iнструкцii.
3. Врахуйте всi попередження.
4. Дотримуйтесь ycix iнструкцiй.

5. Не використовуйте вирiб бiля води. 

6. Чищення виконуйте лише сухою тканиною. 
Перед чищенням вiдключайте вирiб з розетки. 
Не використовуйте рiдких або аерозольних 
засобiв для чищення. 

7. Не перекривайте вентиляцiйних отворiв. Не 
слiд перешкоджати вентиляцiї, перекриваючи 
вентиляцiйнi отвори такими предметами, як 
газети, скатертини, штори i т.д.

8. Не встановлюйте вирiб поблизу джерел 
тепла, таких як радiатори, обiгрiвачi, печi або 
iншi прилади (включаючи пiдсилювачi), якi 
випромiнють тепло. 

9. Не порушуйте функцiонування 
поляризованої або заземлюючої вилки. 
Поляризована вилка має два контакти, один 
з яких є ширшим, нiж iнший. Заземлююча 
вилка має два контакти, а також третiй, 
заземлюючий контакт. Широкий контакт або 
третiй штир використовується для створення 
безпеки. Якщо вилка не пiдходить до розетки, 
звернiться до електрика для замiни застарiлої 
розетки.

10. Слiдкуйте, щоб на шнур електроживлення 
не ставали, не затискали, особливо поблизу 
вилки,розетки, а також поблизу мiсця, де вiн 
виходить з виробу.
11. Розкажіть дітям про небезпеку лізти на 
меблі, щоб дістатися до елементів керування 
телевізором.

12. Коли використовується вiзок, будьте
обережними пiд час перемiщення вiзка/
виробу, щоб уникнути травми вiд перекидання. 
Раптовi зупинки, надмiрне зусилля та нерiвна 
пiдлога можуть викликати падiння виробу з 
вiзка.

13. Для додаткового захисту даного виробу 
пiд час грози або коли вiн залишений без 
догляду та не використовується тривалий 
час,  вiдключiть його вiд розетки та вiд’єднайте 
силовий кабель.

14. Пiд час обслуговування звертайтеся до 
квалiфiкованого обслуговуючого персоналу.
Коли вирiб пошкоджений будь-яким 
чином, наприклад, пошкоджений шнур 
електроживлення або вилка, разлита рiдина 
або у пристрiй потрапили предмети, попав 
дощ або волога, спостерiгається ненормальна 
робота виробу або вiдбулося падiння, 
необхiдно провести обслуговування.
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ПРИМІТКА
	× Утилiзацiя даного виробу повинна здiйснюватися вiдповiдно до мiсцевого 
законодавства. Не викидайте даний вирiб разом iз загальними побутовими 
вiдходами.
	× Інколи на екранi можуть з’являтися декiлька неактивних пiкселiв, як нерухомi 
цятки синього, зеленого або червоного кольору. Звернiть увагу, що це не вплине на 
продуктивнiсть Вашого виробу.
	× Уникайте торкання до екрану або утримання Вашого пальця (пальцiв) навпроти нього 
тривалий перiод часу. Це може створити ефект тимчасових спотворень екрану.
	× Не рекомендується тримати нерухоме зображення на екранi, а також надзвичайно 
яскраве зображення протягом тривалого перiоду часу. Необхiдно зменшити 
«яскравiсть» та «контраст» пiд час вiдтворення.
	×  Під час використання мережевої функції виріб знаходиться в режимі очікування. Для 
його переходу в стабільний режим потрібно 30 хвилин.

Перед початком використання

Установка підставки
Перед використанням пристрою необхідно приєднати підставку або закріпити пристрій на стіні. 
Для цих операцій вам знадобиться хрестова викрутка.

Установка телевізора
Встановіть пристрій на рівну, тверду поверхню. Переконайтеся, що всі кабелі укладені рівно і 
безпечно для виключення пошкодження електричним струмом. Роз’єми підключень повинні бути 
легко доступні для аварійних ситуацій.

Установка батарейок в пульт дистанційного керування
1. Переверніть пульт дистанційного керування і, злегка натискаючи, посуньте кришку відсіку у 
напрямку, зазначеному стрілкою на малюнку нижче.

2. Вставте батарейки в пульт дистанційного керування. Переконайтеся, що полярність дотримана 
відповідно до малюнку на відсіку.
3. Закрийте кришку відсіку в зворотному напрямку.

УВАГА: Якщо ви плануєте не використовувати пристрій протягом тривалого часу, 
виймайте батарейки з пульта дистанційного керування. В іншому випадку пульт може 
бути пошкоджений несправними батарейками.
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Підключення та управління

УВАГА: Перед підключенням або відключенням будь-яких кабелів необхідно 
відключати від живлення телевізор, що буде підключатися. В іншому випадку можливе 
пошкодження пристроїв.

Задня частина пристрою

1. Цифровий аудіовихід.
2. Слот CI - для підключення CI-карти.
3. USB - роз’єм для підключення USB-пристроїв.
4. AV - роз’єм аудіо/відеосигналу.
5. Роз’єми HDMI (HDMI1 підтримує ARC - Audio Return Channel).
6. ANT2 - роз’єм для підключення супутникової антени.
7. ANT1 - роз’єм для підключення антени.
8. LAN (Local Area Network) - роз’єм для підключення кабелю LAN.
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Пульт дистанційного керування

Опис клавіш пульта дистанційного керування: 

№ Кнопка Опис
1. Живлення Ввiмкнення / вимикання ТВ.

2. Вимкнути звук Натисніть, щоб вимкнути звук.

3. 0-9 Цифровi клавiшi.

4. ВИХІД Вийти з поточного інтерфейсу.

5. Домашня 
стороінка

Вiдкриття стартової сторiнки.

6. Налаштування Вiдображення меню налаштувань.

7. Меню Головне меню.

8. Напрямок/ОК Використовуйте стрiлки джойстика 
для перемiщення по меню або 
налаштуваннях. Натиснiть ОК для 
вибору або пiдтвердження.

9. Назад Повернення до попередньої 
програми.

10. Голос Активуйте Google Assistant - функцію 
голосових команд.

11. NETFLIX Вiдкриття аплікації Netflix.

12. YouTube Вiдкриття аплікації  YouTube.

13. Prime video Вiдкриття аплікації  Prime video.

14. Google Play Вiдкриття аплікації  Google Play.

15. EPG Вiдображення программ передач в 
режимi ЦТВ.

16. Гучнiсть Регулювання гучностi.

17. Програма Перемикання каналiв.

18. Джерело Вибiр джерела сигналу.

19. Інформація Вiдображення iнформацiї про 
програму.

20. Аудіо Вибiр мови аудiо.

21. Телетекст Показ або приховування телетексту.

22. Масштаб 
екрану

Відрегулюйте масштаб екрана.

23. Субтитри Вибiр субтитрiв.

24. Кольоровi
клавiшi

Використовуйте вiдповiдно за  
пiдказками на екранi

25. APPS Показати всі встановлені програми.

26. USB Натисніть, щоб переключитися на 
джерело USB.
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Підключення пристроїв
Підключення цифрової 
аудіо системи
Підключіть роз’єм коаксіального 
кабелю (Не постачається в 
комплекті) до цифрового 
коаксіального виходу вашого ТВ. 
Підключіть роз’єм коаксіального 
кабелю (Не постачається в 
комплекті) до цифрового 
коаксіального виходу вашого ТВ.

Роз’єм CI
Якщо ви використовуєте платне телебачення з зашифрованими каналами, то підключіть в даний
роз’єм CI карту, надану вашим оператором. Для отримання додаткової інформації зверніться до 
документації, що поставляється разом з CI картою.

УВАГА: 
Завжди вимикайте телевізор перед підключенням або відключенням CI карти.  
В іншому випадку можливе пошкодження телевізора або CI модуля.

Підключення CI карти
Вставте модуль з CI або CI + картою 
в роз’єм, переконавшись, що ви 
позиціонували його вірно.

Відключення CI карти
Для відключення модуля, акуратно дістаньте його з роз’єму. Після включення телевізора 
CI / CI + модель ініціалізується. Це може зайняти деякий час. Після ініціалізації вам будуть 
доступні зашифровані канали. Якщо цього не відбулося, зв’яжіться з вашим провайдером, щоб 
переконатися, що зашифровані канали вам доступні.

Пiдключення пристроїв USB
Використовуйте USB 2.0 порт 
телевiзора для пiдключення сумiсного 
пристрою зберiгання даних.

Пiдключення пристрою  
з аудiо / вiдео виходом
Пiдключiть зовнiшнiй пристрiй з аудiо / 
вiдео виходом, використовуючи перехiдник 
Mini-AV (не постачається в комплектi) i 
виберiть джерело сигналу AV зi списку
представлених.
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Пiдключення пристрою з HDMI виходом

Пiдключення за допомогою кабелю HDMI 
дозволяє передавати по одному кабелю 
одночасно i аудiо i вiдео сигнал. Пiдключiть 
пристрiй за допомогою кабелю до гнiзда i 
виберiть вiдповiдне джерело в меню ТВ.

Пiдключення
антенного кабелю
Ви можете пiдключити зовнiшню 
антену використовуючи вiдповiдний 
роз’єм для пiдключення.

Підключення супутникової 
антени
Ви можете підключити кабель 
супутникової антени до гнізда ANT 
2 SATELLITE. Щоб переключитися 
на супутниковий прийом, виберіть 
джерело сигналу «DTV».

Пiдключення кабелю LAN

Пiдключiть кабель вiд вашого роутера 
в роз’єм LAN на телевiзорi. Ви також 
можете використовувати пiдключення 
по WiFi.

Початок роботи

Ввімкнення
При знаходженні пристрою в режимі очікування, натисніть кнопку ввімкнення/вимкнення
на пристрої або відповідну  кнопку на пульті.
Вимкнення
Для того, щоб встановити режим очікування, натисніть кнопку ввімкнення/вимкнення
на приладі або відповідну  кнопку на пульті.

Після використання
Очистка

УВАГА: 
Перед чищенням вимкніть пристрій від електричної розетки, щоб
уникнути небезпеки ураження електричному струмом.

Не використовуйте рідкі або аерозольні засоби для чищення. Використовуйте суху м’яку тканину.
УВАГА: 
При очищенні екрану міцно тримайте пристрій, для уникнення
його падіння і можливих пошкоджень.
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Транспортування і зберігання
Якщо ви не збираєтеся використовувати пристрій протягом тривалого часу, вийміть шнур 
живлення з розетки та вийміть батарейки з пульта дистанційного керування. Переконайтеся, що 
температура зберігання становить від 15 °C до 45 °C, а відносна вологість не перевищує 90%.

Переміщення
1. Перед переміщенням телевізора від’єднайте від нього всі кабелі.
2.  Для перенесення телевізора великих розмірів потрібні дві або три людини.
3. При перенесенні телевізора вручну не застосовуйте зусиль до РК-панелі і рамки екрану.
4. При перевезенні бережіть телевізор від ударів і сильної вібрації.
5. Якщо необхідно доставити телевізор в ремонтну майстерню або перевезти в інше місце, 
упакуйте його в картонну коробку і пакувальний матеріал, в яких він поставлявся спочатку.

Утилізація виробу

Після закінчення терміну служби цей виріб належить здати до відповідного пункту 
прийому електричного і електронного обладнання для подальшої переробки та 
утилізації. Забезпечивши належну утилізацію, ви допомагаєте зберегти природні
ресурси і запобігати негативному впливу на навколишнє середовище і здоров’я 
людей, який можливий в разі неналежного поводження. Більш детальну інформацію 
про пункти прийому і переробки цього виду апаратури можна отримати в місцевих 
муніципальних органах або на підприємстві з вивезення побутового сміття.

Соответствие
 
Цей виріб відповідає вимогам директив ЄС щодо електромагнітної сумісності та 
електробезпеки.

 
Цей виріб відповідає вимогам технічних регламентів України.

 
Усунення несправностей
Ви можете вирішити більшість проблем, використовуючи наступну інформацію.
Якщо це не допомогло - зверніться в технічну підтримку або в сервісний центр.

Загальні проблеми
Телевізор не вмикається
• Підключіть кабель живлення в працюючу розетку.
• Замініть батареї в пульті ДУ.
• Вимкніть телевізор від електромережі на декілька хвилин і включіть знову.
Пульт дистанційного керування не працює
• Переконайтеся, що між пультом дистанційного керування і телевізором немає перешкод.
• Замініть батарейки живлення.
• Переконайтеся, що на приймач пульту керування не потрапляє пряме сонячне світло.
Немає зображення
• Переконайтеся, що зовнішні джерела сигналу підключені коректно.
• Переконайтеся, що кабель, що включає зовнішній пристрій, не пошкоджений.
• Переконайтеся, що правильно вибране джерело сигналу.
Пікселі (точки), завжди темні, білі або кольорові
• Ваш телевізор виготовлений з використанням високотехнологічних світлодіодів.
Однак іноді проявляється несправність пікселів. Для цього типу пристрою це
нормально і не вважається дефектом.

Проблеми з сигналом
Немає зображення
• Перевірте, чи антену підключено коректно і кабель не пошкоджений.
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• Переконайтеся, що роз’єм антени щільно підключений до телевізора.
• Переконайтеся, що обрано правильне джерело сигналу.
• Налаштуйте канали заново, якщо поради вище не допомогли.
Слабке зображення
• Перевірте, чи антену підключено і спробуйте налаштувати положення антени.
• Спробуйте провести повторне налаштування каналу.
• Змініть налаштування зображення: яскравість, контраст і ін.
Немає звуку
• Перевірте, чи звук не вимкнений кнопкою  .
• Перевірте, чи звук не на мінімальних налаштуваннях, натисніть + .
Немає кольору
• Змініть налаштування кольору в меню.
• Переконайтеся, що програма транслюється в кольорі.
• Переконайтеся в правильному налаштуванні каналу.

Проблеми з відтворенням медіа-файлів
Файл не відтворюється
• Переконайтеся, що на носії даних містяться файли, які підтримуються телевізором.
• Рекомендується використовувати зовнішній жорсткий диск USB з номінальною напругою 5 
В або менше та номінальним струмом 500 мА або менше. Якщо ви використовуєте пристрій, 
який вимагає високої напруги/струму, ніж номінальна напруга/струм, він може працювати 
неправильно.

Проблеми з відтворенням з зовнішніх джерел
Немає звуку
• Переконайтеся, що аудіо-кабель підключений коректно і не пошкоджений.
• Переконайтеся в правильності вибору джерела на вашому ТВ.
Звук спотворений або гуде
• Очистіть роз’єми.
• Замініть кабель підключення до зовнішнього пристрою.

Проблеми з онлайн-сервісами (Smart TV)
При використанні провідного з’єднання (LAN)
• Переконайтеся, що шнур живлення не пошкоджений і підключений коректно.
• Перевірте, чи можете ви отримати доступ з іншого пристрою.
• Можливо, сервіс зараз недоступний для всіх користувачів.
• Перевірте налаштування мережі на вашому ТВ.
При використанні бездротового з’єднання
• Перевірте, чи можете ви отримати доступ з іншого пристрою.
• Можливо, сервіс зараз недоступний для всіх користувачів.
• Перевірте налаштування мережі на вашому ТВ.

Технічні характеристики
WI-FI
Частотний діапазон Потужність передачі (max)

2.412GHz-2.472GHz (2.4G wifi) <20 dBm

5.180GHz-5.320GHz (5G wifi) <20 dBm

5.500GHz-5.700GHz (5G wifi) <20 dBm

5.745GHz-5.825GHz (5G wifi) <14 dBm

Bluetooth
Частотний діапазон Потужність передачі (max)

2.402GHz-2.480GHz <10 dBm
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Пристрій відповідає радіочастотним специфікаціям, якщо пристрій використовується на відстані 
20 см. Робоча частота 5150-5350 МГц Wi-Fi 5G обмежена використанням лише в приміщенні.
Версія програмного забезпечення (включно або вище): V02.00003

Вироблено за ліцензією Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio та символ подвійної 
літери D є товарними знаками Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Технічні характеристики
Модель 50U6210S

Розмір екрану 50” (126cm)

Розширення екрану 3840 x2160

Яскравість, кд/м2 300

Контраст 5000:1

Співвідношення сторін 16:9

Кут огляду 178/178

Живлення ~100-240V 50/60Hz

VESA 200x200

Розміри, мм Без підставки 1116.8×88.7×645

З підставкою 1117.4×273.8×707.8

Масса нетто, кг З підставкою 9.0

Клас енергоефективності (EU) G

Енергоспоживання в робочому режимі, Вт 120

Річний споживання, кВт * год 71

Енергоспоживання в режимі очікування, Вт 0.5

Примітка: Технічні характеристики, а також дизайн корпусу (зовнішній вигляд) телевізора 
можуть бути змінені підприємством-виробником без попереднього повідомлення. Зображення, 
представлені в цьому посібнику, приведені виключно в ілюстративних цілях, для підтвердженої 
інформації ознайомтеся з наявним приладом.
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ИНСТРУКЦИЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ 
Пожалуйста прочитайте эту Инструкцию пользователя перед тем как устанавливать. 
Рекомендуется хранить для дальнейшего использования. Изображение в этой инструкции 
приведены для ознакомления и они могут отличаться от приобретенного продукта.

Технические характеристики, а также дизайн корпуса (внешний вид)
телевизора, приведенные в настоящем руководстве, могут быть изменены 
предприятием-изготовителем без предварительного уведомления.

Помощь
Раздел “Помощь” позволит вам получить большое количество информации о пользовании 
вашим телевизором. Для доступа в этот раздел нажмите кнопку Home/Домой, стрелками на 
пульте выберите раздел Помощь и нажмите кнопку ОК. Вы можете узнать, как устранить 
неполадки, из списка или поиска по ключевым словам. Если вы обновите APK, функция справки и 
информация будут обновлены.

Комплектация
1. Телевизор. 1

2. Пульт дистанционного управления. 1

3. Стойки, комплект. 1

4. Инструкция. 1

5. Комплект винтов. 1

6. Батарейки для пульта. 2

7. Индивидуальная упаковочная тара, 
комплект. 1

Уважаемый клиент, перед началом работы полностью прочтите все инструкции по безопасности 
и эксплуатации, а затем сохраните это руководство для справок в будущем. Всегда соблюдайте 
следующие меры предосторожности, чтобы избежать опасных ситуаций и обеспечить 
максимальную производительность вашего продукта.

РИСК ПОРАЖЕНИЯ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ

НЕ ОТКРЫВАЙТЕ

ОСТОРОЖНО

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ:
Чтобы уменьшить риск поражения электрическим током, не снимайте крышку (или заднюю 
крышку). ВНУТРИ ОТСУТСТВЕННЫЕ ЧАСТИ НИ, К КОТОРЫМ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯМ ДОЛЖЕН ИМЕТЬ 
ДОСТУП. ОБРАТИТЕСЬ К КВАЛИФИЦИРОВАННОМУ ПЕРСОНАЛУ.

Символ с молнией в равностороннем треугольнике предупреждает пользователя о 
наличии неизолированного «опасного напряжения» внутри корпуса изделия, кото-
рое может создать риск поражения электрическим током.
Восклицательный знак в равностороннем треугольнике предупреждает 
пользователя о наличии важных инструкций по эксплуатации и техническому 
обслуживанию устройства.
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Нормативная информация
Данное оборудование генерирует, использует и может излучать радиочастотную энергию, а также если оно 
установлено неправильно или не используется в соответствии с инструкциями, может создавать помехи 
для радиосвязи. Однако нет гарантии, что помехи будут отсутствовать в конкретных условиях установки. 
Если данное оборудование создает помехи для радио или телевизионного сигнала, что можно с легкостью 
определить, включив и выключив оборудование, пользователь может попытаться устранить помехи одним 
или несколькими из следующих способов:
1. Переместите приемную антенну.
2. Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником.
3. Подключите оборудование к розетке электросети, отличной от той, к которой подключен приемник.
4. Обратитесь за помощью к дилеру или опытному радио/телевизионному мастеру.

ВНИМАНИЕ!
	× НЕ ПЫТАЙТЕСЬ МОДИФИЦИРОВАТЬ ТЕ ДАННОЕ ИЗДЕЛИЕ ЛЮБЫМ ЧИНОМ БЕЗ 
ПИСЬМЕННОГО СОГЛАШЕНИЯ ПОСТАВЩИКА. НЕСАНКЦИОНИРОВАННОЕ ВНЕСЕНИЕ 
ИЗМЕНЕНИЙ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К Избавлению ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ ПРАВА ПОЛЬЗОВАНИЯ 
ДАННЫМ УСТРОЙСТВОМ.
	× ЦИФРЫ И ИЛЛЮСТРАЦИИ В ДАННОМ ПОСОБНИКЕ ПРИВЕДЕНЫ ТОЛЬКО ДЛЯ СПРАВКИ 
И МОГУТ ОТЛИЧАТЬСЯ ОТ ФАКТИЧЕСКОГО ОБОРУДОВАНИЯ. КОНСТРУКЦИЯ ИЗДЕЛИЯ 
МОЖЕТ БЫТЬ ИЗМЕНЕНА БЕЗ ПРЕДЫДУЩЕГО ОБ ЭТОМ СООБЩЕНИИ.

ВАЖНЫЕ ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ
Электрическая энергия выполняет много полезных функций, но она может привести к травмам 
и повреждению имущества при ненадлежащем обращении. Этот продукт был спроектирован 
и изготовлен с высоким приоритетом по безопасности. НО НЕПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К ПОРАЖЕНИЮ ТОКОМ ИЛИ ВОЗНИКНОВЕНИЮ ПОжара. Для предотвращения 
потенциальной опасности следуйте указаниям при установке, эксплуатации и чистке изделия.
1. Дополнение – Используйте только приспособления/аксессуары, указанные изготовителем. 
Не используйте аксессуары, не рекомендованные изготовителем. Использование неправильных 
приспособлений может привести к травмам.
2. Вода – Чтобы уменьшить риск возникновения пожара или поражения электрическим током, 
не подвергайте данное изделие воздействию дождевой воды или влаги. Аппарат не может быть 
подвержен воздействию капель или брызг; и посуда, наполненная жидкостями, (чашки, вазы) не 
должна быть установлена на устройстве.
3. Пожар или взрыв – Не используйте и не храните легковоспламеняющиеся или горючие 
материалы вблизи устройства. Это может привести к взрыву или возгоранию. Не кладите 
предметы с открытым пламенем, такие как горящие свечи, сигареты или ароматические палочки 
на верхней части телевизора.
Предупреждение: Во избежание распространения огня всегда держите свечи и другие 
источники открытого пламени вдали от устройства.
4. Вентиляция – При установке телевизора, нужно выдерживать расстояние не менее 4 
см между телевизором и другими объектами (стены, шкафы, боковины мебели и т.д.) для 
обеспечения надлежащей вентиляции. Отсутствие вентиляции может привести к возгоранию 
или проблемам с устройством из-за его чрезмерного нагрева.

5.  Это оборудование класса защиты II с двойной изоляцией. Оно было разработано таким 
образом, что не требует заземления.
6. Источник питания – Этот продукт предназначен для эксплуатации ТОЛЬКО (!) с типом 
электропитания, указанном на этикетке. Если вы не уверены в типе электропитания в вашем 
доме, обратитесь в местную энергетическую компанию.
7. Перегрузка – Не перегружайте розетки, удлинители на разное оборудование, так как это 
может привести к риску пожара или поражению электрическим током.
8. Напряжение – Перед установкой телевизора, убедитесь, что напряжение в сети соответствует 
значению, напечатанному на табличке прибора.
9. Розетка – В целях безопасности большинство приборов рекомендуют подключать отдельно в 
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розетку без использования различных тройников и разветвителей.
10.Вылка аппарата служит для отключения устройства от сети, она должна быть легкодоступна. 
Размещайте розетку переменного тока рядом с телевизором для легкого подключения и 
отключения.
11. Настенный монтаж – При монтаже устройства на стену, устанавливайте его в соответствии с 
методикой, рекомендованной производителями кронштейна/телевизора.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Во избежание повреждений надежно закрепите аппарат на стене в 
соответствии с инструкциями по установке.
12. Установка – Не ставьте телевизор на неустойчивой тележке, подставке, треноге или столе. 
Установка изделия на неустойчивую поверхность может привести к его падению, серьезным 
травмам, а также к его повреждению. Всегда ставьте телевизор на мебель, которая может 
безопасно удерживать его. Убедитесь, что концы телевизора не выступают за края мебели, на 
которой он стоит.
13. Попадание предметов и жидкостей – Не засовывайте предметы в телевизор через 
отверстия или проемы. В аппарате высокое напряжение и вставка предмета может привести к 
поражению электрическим током и/или к короткому замыканию внутренних частей. По этой же 
причине не допускайте попадания воды или другой жидкости на изделие.
14. Повреждения, требующие ремонта, - это устройство должно обслуживаться только 
авторизованным и правильно обученным специалистом. Открытие крышки или другие попытки 
пользователя отремонтировать устройство могут привести к серьезным травмам или смерти от 
поражения электрическим током, а также к возгоранию.
15. Замена частей – В случае, если продукт требует замены запасных частей, убедитесь, что 
обслуживающий специалист использует запасные части, указанные производителем, или 
запчасти, которые имеют те же характеристики и производительность как оригинальные 
запчасти. Использование посторонних деталей может привести к возгоранию, поражению 
электрическим током и/или другим опасностям.
16. Проверка безопасности – После обслуживания или ремонта, попросите специалиста 
выполнить проверку безопасности, чтобы убедиться, что телевизор находится в надлежащем 
рабочем состоянии.
17. Дети – Не разрешайте детям играть с полиэтиленовым пакетом, в котором был упакован 
телевизор. Невыполнение этого требования может привести к удушению.
18. Батарейки – Батареки (аккумуляторы или установленные батарейки) не должны 
подвергаться воздействию избыточного тепла, например солнечного света, огня и т.п.
ВНИМАНИЕ! В случае неправильной установки литиевых батарей они могут взорваться. Батареи 
заменять батареями того же или аналогичного типа.
19. Антенна – Установите антенну вдали от высоковольтных линий электропередач и 
коммуникационных кабелей и убедитесь, что она установлена надежно. Если антенна коснется 
линии электропередач, прикосновение к антенне может привести к возгоранию, поражению 
электрическим током или серьезной травме.
20. Защита панели – В аппарате установлена панель из стекла. Она может разбиться, если 
аппарат уронили или открывали острым предметом. Будьте осторожны, чтобы не пораниться 
осколками стекла, если панель разобьется.
21. Не рекомендуется использовать продукт в местах, где есть масляный дым или пар, которые 
могут повредить материал этого продукта.
22. Условия эксплуатации: температура воздуха от 15 до 35°С; влажность от 45 до 75%; 
атмосферное давление от 86 до 106 до Па (от 650 до 800 мм рт. ст.).
23. Транспортировка – Упакованные телевизоры допускается транспортировать по всем видам 
транспорта при температуре от +50 до - 40 °С и относительной влажности воздуха от 75 до 100%.
24. ~ Указывает переменный ток. 
          Указывает постоянный ток. 
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Инструкция по технике безопасности
1. Прочтите данные инструкции.
2. Сохраните инструкции.
3. Учтите все предупреждения.
4. Следуйте всем инструкциям.

5. Не используйте изделие у воды. 

6. Протирайте чистку только сухой тканью. 
Перед чисткой отключайте из розетки. 
Не используйте жидкие или аэрозольные 
чистящие средства. 

7. Не перекрывайте вентиляционные 
отверстия. Не следует препятствовать 
вентиляции такими предметами, как газеты, 
скатерти, шторы и т.д.

8. Не устанавливайте изделие вблизи источни-
ков тепла, таких как радиаторы, обогреватели, 
печи или другие приборы (включая усилите-
ли), излучающие тепло. 

9. Не нарушайте функционирование 
поляризованной или заземляющей вилки. 
Поляризованная вилка имеет два контакта, 
один из которых шире, чем другой. 
Заземляющая вилка имеет два контакта, а 
также третий заземляющий контакт. Широкий 
контакт или третий штырь используется для 
обеспечения безопасности. Если вилка не 
подходит к розетке, обратитесь к электрику 
для замены устаревшей розетки.

10. Следите, чтобы на шнур электропитания не 
становились, не зажимали, особенно вблизи 
вилки, розетки, а также вблизи места, где он 
выходит из изделия.
11. Расскажите детям об опасности лезть 
на мебель, чтобы добраться до элементов 
управления телевизором.

12. Когда используется тележка, будьте
осторожными при перемещении тележки/
изделия во избежание травмы от 
опрокидывания. Внезапные остановки, 
чрезмерное усилие и неровный пол могут 
вызвать падение изделия из тележки.

13. Для дополнительной защиты данного 
изделия во время грозы или когда он 
оставлен без присмотра и не используется 
длительное время, отсоедините его от розетки 
и отсоедините силовой кабель..

14. При обслуживании обращайтесь к 
квалифицированному обслуживающему 
персоналу.
Если изделие повреждено любым образом, 
например, поврежден шнур электропитания 
или вилка, разлитая жидкость или в 
устройство попали предметы, попал дождь 
или влага, наблюдается ненормальная работа 
изделия или произошло падение, необходимо 
произвести обслуживание.
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ПРИМЕЧАНИЕ
	× Утилизация данного изделия должна осуществляться в соответствии с местным 
законодательством. Не выбрасывайте изделие вместе с общими бытовыми отходами.
	× Иногда на экране могут появляться несколько неактивных пикселей, как 
неподвижные точки синего, зеленого или красного цвета. Обратите внимание, что это 
не повлияет на производительность изделия.
	× Избегайте прикосновения к экрану или удержания Вашего пальца (пальцев) напротив 
него длительное время. Это может создать эффект временных искажений экрана.
	× Не рекомендуется держать неподвижное изображение на экране, а также яркое 
изображение в течение длительного периода времени. Необходимо уменьшить 
«яркость» и «контраст» при воспроизведении.
	×   При использовании сетевой функции устройство находится в режиме ожидания. Для 
его перехода в стабильный режим требуется 30 минут.

Перед началом использования

Установка подставки
Перед использованием устройства необходимо подсоединить подставку или закрепить 
устройство на стене. Для этих операций вам понадобится крестовая отвертка.

Установка телевизора
Установите устройство на ровную, жесткую поверхность. Убедитесь, что все кабели уложены 
ровно и безопасно для исключения повреждения электрическим током. Разъемы подключений 
должны быть легко доступны для аварийных ситуаций.

Установка батареек в пульт дистанционного управления
1. Переверните пульт дистанционного управления и, слегка нажимая, сдвиньте крышку отсека в 
направлении, указанном стрелкой на рисунке ниже.

2. Вставьте батарейки в пульт дистанционного управления. Убедитесь, что полярность соблюдена 
в соответствии с рисунком на отсеке.
3. Закройте крышку отсека обратно.

ВНИМАНИЕ: Если вы планируете не использовать устройство в течение длительного 
времени, извлекайте батарейки из пульта дистанционного управления. В противном 
случае пульт может быть поврежден неисправными батарейками.
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Подключение и управление

ВНИМАНИЕ: Перед подключением или отключением любых кабелей необходимо 
отключать от питания подключаемый телевизор. В противном случае возможно 
повреждение устройств.

Задняя часть устройства

1. Цифровой аудиовыход.
2. Слот CI – для подключения CI-карты.
3. USB – разъем для подключения USB-устройств.
4. AV – разъем аудио/видеосигнала.
5. Разъемы HDMI (HDMI1 поддерживает ARC – Audio Return Channel).
6. ANT2 – разъем для подключения спутниковой антенны.
7. ANT1 – разъем для подключения антенны.
8. LAN (Local Area Network) – разъем для подключения кабеля LAN.
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Пульт дистанционного управления

Описание клавиш пульта приводится в таблице : 

№ Кнопка Описание
1. Питание Включение/выключение ТВ.

2. Выключить звук Нажмите для отключения звука.

3. 0-9 Цифровые клавиши.

4. ВЫХОД Выйти из текущего интерфейса.

5. Домашняя 
страница

Открытие стартовой страницы.

6. Настройка Отображение меню настроек.

7. Меню Главное меню.

8. Направление/
ОК

Используйте стрелки джойстика 
для перемещения по меню или 
настройкам. Нажмите кнопку ОК для 
выбора или подтверждения.

9. Обратно Возврат к предыдущей программе.

10. Голос Активируйте Google Assistant – 
функцию голосовых команд.

11. NETFLIX Открытие приложения Netflix.

12. YouTube Открытие приложения YouTube.

13. Prime video Открытие приложения Prime video.

14. Google Play Открытие приложения Google Play.

15. EPG Отображение программ передач в 
режиме ЦТВ.

16. Громкость Регулировка громкости.

17. Программа Переключение каналов.

18. Источник Выбор источника сигнала.

19. Информация Отображение информации о 
программе.

20. Аудио Выбор языка аудио.

21. Телетекст Показ или сокрытие телетекста.

22. Масштаб 
экрана

Отрегулируйте масштаб экрана.

23. Субтитры Выбор субтитров.

24. Цветные 
клавиши

Используйте в соответствии с 
подсказками на экране

25. APPS Показать установленные программы.

26. USB Нажмите для переключения на 
источник USB.
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Подключение устройств
Подключение цифровой 
аудио системы
Вы можете подключить телевизор 
к аудио системе (усилителю, 
домашнему кинотеатру, проч.) с
цифровым входом. Подключите 
разъем коаксиального кабеля
(не поставляется в комплекте) к 
цифровому коаксиальному выходу
вашего ТВ.

Разъем CI
Если вы используете платное телевидение с зашифрованными каналами, то подключите в 
данный разъем CI карту, предоставляемую вашим оператором. Для получения дополнительной
информации обратитесь к документации, поставляемой совместно с CI картой.

ВНИМАНИЕ: 
Всегда выключайте телевизор перед подключением или отключением CI карты. В 
противном случае возможно повреждение телевизора или CI модуля.

Подключение CI карты
Вставьте модуль с CI или CI+ картой 
в разъем, убедившись, что вы
позиционировали его верно.

Отключение CI карты
Для отключения модуля, аккуратно достаньте его из разъема. После включения телевизора 
CI/CI+ модель инициализируется. Это может занять некоторое время. После инициализации 
вам будут доступны зашифрованные каналы. Если этого не произошло, свяжитесь с вашим 
провайдером, чтобы убедиться, что зашифрованные каналы вам доступны.

Подключение устройств USB
Используйте USB 2.0 порт телевизора 
для подключения совместимого 
устройства хранения данных.

Подключение устройства с 
аудио/видео выходом
Подключите внешнее устройство с аудио/
видео выходом, используя переходник 
Mini-AV(не поставляется в комплекте)
и выберите источник сигнала AV в списке
доступных кнопкой Источник пульта ДУ.
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Подключение устройства с HDMI выходом

Подключение с помощью кабеля HDMI позволяет 
передавать поодному кабелю одновременно и 
аудио и видео сигнал. Подключите устройство 
с помощью кабеля к разъему и выберите 
соответствующий источник в меню ТВ.

Подключение антенного 
кабеля
Вы можете подключить 
внешнюю антенну, используя 
соответствующий разъем для 
подключения.

Подключение спутниковой 
антенны
Вы можете подключить кабель 
спутниковой антенны к разъему ANT 
2 SATELLITE. Чтобы переключиться 
на спутниковый прием, выберите 
источник сигнала DTV.

Подключение кабеля LAN

Подключите кабель от вашего роутера 
в разъем LAN на телевизоре. Вы также 
можете использовать подключение по 
WiFi.

Начало работы

Включение
При нахождении устройства в режиме ожидания, нажмите кнопку включения/выключение на 
устройстве или соответствующую  кнопку на пульте.
Выключение
Для того, чтобы перевести устройство в режим ожидания, нажмите кнопку включения/
выключение на устройстве или соответствующую  кнопку на пульте.

После использования
Очистка

ВНИМАНИЕ: 
Перед чисткой отключите устройство от электрической розетки во избежание 
опасности поражения электрическом током.

Не используйте жидкие или аэрозольные чистящие средства. Для чистки используйте сухую и 
мягкую ткань.

ВНИМАНИЕ: 
При очистке экрана крепко держите устройство, для
избежания его падения и возможных повреждений.
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Bluetooth
Частотный диапазон Мощность передачи (max)

2.402GHz-2.480GHz 9dBm

Устройство соответствует радиочастотным спецификациям, если устройство используется на 
расстоянии 20 см. Рабочая частота 5150-5350 МГц Wi-Fi 5G ограничена только в помещении.
Версия программного обеспечения (включая или выше): V02.00003

Произведено по лицензии Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio и символ 
двойной буквы D являются товарными знаками Dolby Laboratories Licensing 
Corporation.

Технические характеристики
Модель 50U6210S

Размер экрана 50” (126cm)

Расширение экрана 3840 x2160

Яркость, кд/м2 300

Контраст 5000:1

Соотношение сторон 16:9

Угол обзора 178/178

Питание ~100-240V 50/60Hz

VESA 200x200

Размеры, мм Без подставки 1116.8×88.7×645

С подставкой 1117.4×273.8×707.8

Масса нетто, кг С подставкой 9.0

Класс энергоэффективности (EU) G

Энергопотребление в рабочем режиме, Вт 120

Годовое потребление, кВт*ч 71

Энергопотребление в режиме ожидания, Вт 0.5

Примечание: Технические характеристики, а также дизайн корпуса телевизора могут быть 
изменены предприятием-изготовителем без предварительного уведомления. Изображения, 
представленные в данном руководстве, приведены исключительно в иллюстративных целях, для 
подтвержденной информации ознакомьтесь с непосредственным продуктом.
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